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[IpoGsema JieKcHMYECKOW CHMHOHHUMUU JTOCTATOYHO NIUPOKO HM3ydeHa
¥ OIMCAHA B TPyJaX OT€UeCTBEHHBIX 1 3apyOeskHbIX JIMHTBUCTOB [[lameBckas
1964; Bparuma 1986; Carnap 1955], oqHaxko Bopoc ompeaeIeHus CHHOHUMUHT
KaK S3BIKOBOTO SIBJIEHUS, CJIOB-CHHOHHMOB, TPAHUI] CHHOHUMIYECKOT0 psaaa
JI0 CUX TIOp OCTaeTcsI JUCKYCCUOHHBIM. /[aHHBIe COBpeMeHHON KOTHUTHUBHOMN
JIMHTBUCTUKY U IICUXOJIUMHTBUCTHKH TO3BOJISIOT IO HOBBIM YTJIOM B3TJISHYTH
Ha OTHOIIIEHUS CUHOHUMUY, BBIABUTH AKTYaJIbHBIE C TIO3UITUN HOCUTEJIS SA3bIKa
KPUTEPUH, HEOOXOIUMBbIE JIJIs YCTAHOBJIEHNUS CHHOHUMUYHBIX €THHHUII,

B pamkax cucTeMHO-CEeMaHTHYECKOTO MOAX00a K M3YUEeHUI0 S3bIKOBBIX
SABJIEHUU 10, CMHOHUMMUEN IIOHUMAETCA «IIPOIeCC YCTAHOBJIEHUA TOBOPAIIA-
MM CMBICJIOBOTO Iomo0mst ¢j1oB B TekcTe» [Komyxos 1987, 181]. 10.J1. Anpecan
OTMEYAaeT, YTO «IJIsI MPU3HAHUA ABYX CJIOB (...) JIEKCHYECKUMI CHHOHIMAMU
HEO0O0XOIUMMO M J0CTAaTOYHO, (1) YTOOBI OHM MMEeJIN MOJHOCTHIO COBIIAIa0IIee
TOJIKOBAHME, T.€. IIePEBOIUJINCEH B OJHO M TO K€ BBEIPAKEHIEe CeMaHTHIECKOI0
SI3BIKA, (2) YTOOBI OHI MMEJIN OOUHAKOBOE YKCJIO AaKTUBHBIX CEMAHTHUIECKUX Ba-
JIEHTHOCTEH, (...) (3) YTOOBI OHH IIPUHAJICKAIHN K OTHOM U TO ke (IJIyOMHHOIT)
vactu peur» [Anpecan 1995, I, 223]. B moabckoii 9HITUKJIIOIIEINH IO O0IIeMy
SI3BIKO3HAHUIO TAHO CJIeayolee orpeaessenne cuaoaumu: « Wyrazanie tej sa-
mej tresci za pomoca, dwu lub wiecej roznych form jezykowych» [Encyklopedia
jezykoznawstwa ogolnego 1999, 580], a cuHOHMMAaMU HA3BIBAIOTCS CJIOBA HUJIH
oboporsl, nMmeromre «identyczne lub zblizone znaczenie» [ram :xe]. Tarxum
00pa3oM, IOMUHHUPYIOITAM IPUHITUIIOM, TI0JIOKEHHBIM B OCHOBY OIIpeIeJIeHUs
CUHOHUMUH, TPATUITMOHHO ABJISAETCA ‘0JIM30CTh 3HAYEHUI CJIOB .
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CoBpeMeHHAasI IICUXOJMHIBHUCTHKA IIpeajaraer paccCMaTpUBATh CJIIOBO
KaK «MHCTPYMEHT, IIOCPEICTBOM KOTOPOT0 PEeaJIM3yeTCs «BHIXOI» HHINBHIA
Ha o0pa3 Mupa BO BceM 0oraTrcrse ero o0beKTOB, CBI3eM M OTHOIIEHHWM 1 Ha
OMOITMOHAJILHO-0IIEHOYHOE OTHOIIIeHMe K oToMy Mupy» [3amesckas 2014, 105].
3HaveHuMe cJI0OBA IPU TAKOM IIOAXO0e MOYKET TPAKTOBATHCA KaK CyOBhEeKTHB-
HOe cojep:kaHme 3HakoBoro oopaasa [Jleorrres 2001], 6e3yci0BHO, TMeIOIIee
OIOPY B CBOMCTBAX MMEHYEMOI'o 00bEeKTa, Ha UTO YKA3hIBAJ B CBOMUX TPYIAX
JI.C. Brirorckuit [IIcuxonoeus epammamuru 1968]. CiemoBaresbHO, CIIOBO,
C OJTHOM CTOPOHBI, 00BEKTHUBHO CYIIECTBYET B CHCTeMe S3bIKa (0Tpaskaer KoJI-
JIEKTUBHBIN OIIBIT II03HAHMUS), C IPYrOi, — B COSHAHUN UHAWBHUIA, U 31,€Ch OHO
BBICTYIIAET B KAYECTBE €IMHUIIbI, HATIOJIHEHHON JIMYHOCTHO [EPEKUTHIM OIIBITOM.

Omnupasick Ha MeToJ BHYTPHUA3LIKOBOIO CPABHEHMS, Pe3yJIbTAaThl OIIpoca,
C HPUBJIEYEHNEM OCHOBHBIX IOJIOMKEHUN KOHIIEIIIMN CJIOBA B IICHXOJIMHT-
BHUCTHKE M KOTHUTHBHOUN JauHrBHcTHEe [3aseBckas 2014; Tumuenxo 2004],
IIOITBLITAEMCS YCTAHOBUTD, YTO COBPEMEHHBIE HOCUTEJIN PYCCKOr0 U II0JIHCKOTO
SI3BIKOB IIOHUMAIOT II0J, CAHOHHUMUEH, 1 KaKOBBI IPAHUIIBI OIIPe/Ie IIeMbIX MU
CUHOHUMUYECKUX PASIOB JIEKCEM GKU3HB» U «ZyCle», COOTBETCTBEHHO.

HauneMm ¢ Toro, 4ro u B pycCKOM, ¥ IIOJBCKOM S3BIKe JIEKCEMA «KHU3HD)
(«zycie») aBisercs mosimceMaHTuuHOM. B asmekTtporaom Crosape nosivckoeo
asvika (PWN) 3adurcrpoBaHo 1m1ecTsh 3HaUYEHUH YKa3aHHOM JIeKceMbl [Stownik
jezyka polskiego, amn. pecypc], Takoe ke KOJIHMYECTBO 3HAYEHUHA OTMEUYEHO
u y pyccroit momuHaruu [O:xeros, llIseqosa 1995, 190]. He usmaras mox-
POOHO IIpOLIEAYPY aHaIM3a 3HAYEHUN HM3y4aeMbIX CJIOB, YKAMKeM BBIIeJICH-
HbBIe B pe3yJIbTaTe IPOBEIEHHOr0 MCCJIEIOBAHMS OCHOBHEBIE CEMbI, BXOISIIINE
B UX CTPYKTYPY: HCU3HDB — (HOpMA CYULLCINB808AHUS’, (PUUO0SI02UUECKOe CYULe-
CMB0BAHUE UeJI08EKA’, ‘B8PeMS CYULLCNBOBAHUSA’, ‘0eamesbHOCmb’, PeasibHAs
delicmeumenbHocmy’, ‘oxcusaerue’; Zycie — ‘stan organizmu’, ‘egzystencja’,
‘energia’, ‘ozywiene’, ‘wyzywienie’, funkcjonowanie’. OGIITHOCTL CEM PYCCKOT0O
M HOJIBCKOI0 MMEHU 00BSICHSIETCS OOIIHOCTHIO MPOUCXOMKICHUS JAHHBIX JICK-
CeM: OHU BOCXOIAT K O0IIeCJIaBAHCKOMY IJIarojy *Ziti m o0pa3oBaHbl II0 OJHOMN
¥ TOH ’Ke MOMJeJIH, IIyTeM HpuOaBJIeHUs K TJIATOJBHOM OCHOBe cyddukca
¢ a0CTPAKTHBIM 3HAYEHUEM.

Teneps obpaTrMCes K JaHHBIM cyioBapeii cuHoHuMOB. B Crosape curorumos
PYCCK020 A3blKA TPENCTABJICHBI CJIeAyIOIne CHHOHUMEI CYIIeCTBUTEILHOTO
HCUBHD: cywecmaosarue, boimue, xcusom (yemap.), scumoe, bbimoe, Hcumoe-
bvemue [Criosaps curorumos pycckozo asvika 1970, 1, 340]. Crosapsb curorumos
ox pemarmuei A.Il. EBrerbeBoit moMuMo yike yKa3aHHBIX €IUHULL BKIIOYAET
B JAHHBIN psan u jgexcemy ek [Ciosapsb CluHOHUMO8: CIIPABOYHOE II0CO0He, JJI.
pecypc], a Crosapwv cunonumos 3.E. AnexcanapoBoit — JIeKceMbl OHLU, 10001b
(TrepeH.), a TAK:Ke IIPOCTOPEUHBIE eIUHUIIBI HCUMYXQA, HCUCMAHKA [ATekcaHapoBa
2001, 122]. Ilonbckuit ciioBapb PUKCUPYET CJIEAYIONINE CUHOHUMEBI JIEKCEMBI
Zycie: byt, bytowanie, egzystencja, istnienie, wegetacja, zZywot, trwanie, sity



Pach/IpeHHe I'PaHUIl CMHOHMMHXYECKOI'0 pdJa B COGHAHUU HOCUTeJIeH PYyCCKOTrO... 7

Zywotne, zywno$é, energia, temperament, werwa, wigor, animusz, pot. ikra,
pot. wyzywienie, utrzymanie [Stownik wyrazow bliskoznacznych 2017, 309].

OmHAaKO HOCHUTEJIN SI3BIKOB BKJIIOUAIOT ropasfio 00JIbIlee KOJIMYECTBO
eIUHUI B CHHOHUMUYECKHEe PAObI ¢ JOMUHAHTAMHA GKH3HB» 1 «zycie». Tax,
HOCHUTEJISIM PYCCKOI0 A3bIKA Ha mopTajie « BosbImoil Bompoc» ObLIO0 IpeIIoseHo
HAIIKCATH CHHOHUMEL K CJIOBY GKU3HBL», CPEIU II0JIyYEeHHBIX OTBETOB OTMEUYEHEI
KaK eIUHUIIEI, (PUKCUPYyeMbIe CJIOBAPIMU CHHOHHUMOB PYCCKOI'O SI3BIKA, TAK
U oTcyTerByornire B Hux. Hocuresn si3pIka, MCX0Os M3 COOCTBEHHOIO IT03HABA-
TEJILHOT'O OIIBITA ¥ JIMYHOT'O IPEICTABJIEHHUS O TOM, YTO TAKOE «KU3HB», PACIIIU-
PAIOT TPAHUIILEI CHHOHUMUYECKOr0 PSAAa ¢ JOMUHAHTOM «KHU3HB», BO-IIEPBHIX,
3a cyeT CBOOOTHBIX COUECTAHUN (HCUSHEHHDLI Y Mb, HCUSHEHHLIL NPOUECC, HCU-
metickoe mope, HCU3HeHHble PYHKUUU, MUPCKOL nymb). B ocHOBY Tpex 13 HUX
TI0JIOKEHBI JOCTATOYHO peBHIEe MeTa(popruIecKrue MOIes U, 3apUKCUPOBAHHBIE
ele B IPEBHEPYCCKUX TEKCTAX: GKH3Hb — IIYTh / OPOra» M «KHU3Hb — MOPE»
(cp.: Ha myTu sxMBOTHHBISA HE HAXOOUTH OJIyIHAS 5Ke TeUeHbs ee HebJIaropasyM-
Ha. [losecmv 8pemerHvix iem; W jierbith IpemnIbiBh MHOTOMYTHOE sKUTEHCKOoe
Mope, u 0e3 Bpeaa IIPeIpoBOIY IYIIEBHBIA KOPaO/ab Bbh TUX0€ IIPHUCTAHMUIIE.
Humue Cepeus Padonestccroeo).

Bo-BTOpHIX, 3a cueT eIMHUII, IPEICTABJIAIOIINX CO00M BepbabHEIE acco-
IMAAIINHN K TOHATHIO GKU3HDBY. 0102paAPUS, HCU3HeOesmebHOCMb, NPOULCC,
nPAKmMuKa, onbtm, necHb, ympo, npocéemJsenue, c8sLmocmy, CoJaHUe, Mame-
purcmeo u ap. [lockoIbKy "KHU3HD OCMBICJISIETCS HOCUTEJISIMH PYCCKOTO SI3BIKA
KaK HEKUM IIPoIlece, CONPAKEeHHBIN C TIOHATHEM BPpeMeHN, B CHHOHUMUYECKUMN
P JIEKCEMBI GKU3HB» BKJIIOYAIOTCSI eIUHUIIBI 8peMms, 0eHb, 200a, 00Ji20.ie-
mue, MHo2oJsiemue, a TakKe CJIOBA, YKA3bIBAIOIIINE Ha TaK Ha3bIBaeMble (pas3bl
(TIepHoabl) sKU3HU — podicoeHue, 0emcemao. Ilpencrasienue o JKU3HU KAK HEKOM
omoJstorrmyeckoM / PU3N0JIOrMIEeCKOM (peHOMEeHE IT03BOJIsIeT HOCUTEISIM SI3bIKa
BKJIIOUATH B CHHOHUMUYECKUI PSIJT aHAJU3UPYEMOM JIEKCEMEBI CJIOBA NPpupooa,
Hamypa, poovt, 300posve. I10CKOIBKY CyIeCTBOBAHIE SKUBOTO (B TOM UICJIE
B ero PM3MO0JIOTUYECKOM ACIIeKTe) TpedyeT KaKOM-JIr00 IIOaIep KK U3BHE,
KaKMX-JIM00 CPEICTB, B CKHOHUMUYECKHUIH Pl BKJIIOUAIOTCS U JIEKCEMBI NUMare,
npoxcumue, npoxcusarue, cooepicarue. Tak HazpIBaemMas collaIbHASI CTOPOHA
SKH3HI OTMEUEHA CJIOBAMU 00UexHcumue, pooumesivb, Mama, Nana, BRIIOYEHHBIMI
HOCHUTEJISIMUA PYCCKOTO SI3bIKA B CHHOHUMMYECKUM PSAJT C JOMUHAHTOM «KHU3HDBY.
Cpenu jgexceM JAHHOM TPYIIBI CJIeAyeT TaKsKe OTMETHTh MeTadopuUuecKue
accormanuu (npobyscoeHue, caexcecmy) U eIUHHUIIBI, BRIPAMKAOIINE OIIEHOYHOE
OTHOIIIeHUE K (PeHOMEHY KH3HB» (cuacmbe, 20p0ocms, ompaoq).

B-rperbux, paciiupeHre rpaHNIl CAHOHIMHYECKOIO psAga UAeT U 3a CUeT
JIeKCeM OTPaHUYEHHOI c(hpephl YIIOTPEOIeHMS, CTUJINCTIYECKH MaPKHUPOBAHHBIX
CJIOB: scucmd (quaJi., pasr.), scumbvbuuiko (IIpocT.).

[Ipu aToM citegyeT OTMETHTH, UTO HOCHUTEJIH PYCCKOTO SI3BIKA HMEIOT
JIOCTATOYHO TOYHOE MpeACTaBJIEHNEe O CHHOHUMHUH W cuHoHuUMax. 006 aToMm
CBUJIETEJILCTBYIOT IIPEIIIOCIaHHbIE CAHOHUMUYECKUM PSIIaM KOMMEHTAPUHN



8 Haranpa Banepresua Jleesa

HEKOTOPBIX oTBeuaBIInX: 1) Hackosivko 8 noMHIO U3 WKOJIbHOT NPo2paAMMbL,
CUHOHUMDbL — IMO CJ108QA, CXOOHbLE N0 3HAUCHUI, HO PA3JIUYHDLE NO 38YUAHUIO.
Cunornumamu mo2ym 6bimb CJ108Q, OMHOCAULUECA K 00HOU 4acmu peul;
2) CuHOHUMbBL — 23MO C1080 OIUSKUE NO CMBLCTLY, KOMOPble OMPAHCAIOM 00HO
U mo dce deticmaue UL NOHAMUE, HO PA3JIUUAIOMCS N0 OMMEHKAM 3HAUEeHUSL.
Tem He MeHee, mpeACTABJIEHHBIE UMA CHHOHUMHWYECKHE PAALI 3HAYNTEIHHO
mupe PUKCUPYEMBIX CJIOBAPSIMII.
Ha crpanmtie asmekTpoHEOTO0 citoBapsa Synonim.net, KOTOPBIM MOKET IOII0JI-
HATHCA CAMHUMU I10JIb30BATEJISIMHU, K II0JIBCKOM JIEKCEMe «Zycie» IIpeacTaBIeH
71 CMHOHMM, B Pa3psl KOTOPBIX BKJIIOUEHEI, IIOMUMO (PUKCHPYEMBIX TPATHLIN-
OHHBIMH CJIOBAPSIMU €IHHULIL
— cBOOOIHBIE cJI0BOocoueTaHus (Zycie codzienne, ocalenie od $mierci, dobra
forma);

— dopaseosorusamel (Sciezki zycia, doczesna wedrowka, zZycie wieczne, srodki do
zycia, pedzié¢ zycie, warunki zycia, ziemska wedrowka);

— CJI0Ba, MOHSATHUIHO COOTHOCSIITHECS C JIeKCeMOoH «zycie» (potega, bieg, forma,
zdrowie, uratowanie itd.).

Ha crpanuiie moprasa «Zapytaj.pl» mosb3oBaTenan K pas3psaay CHHOHHIMOB
aHAJIU3NPYEMOH JIEKCeMBI OTHECJIN U TJIAT0JIBL wegetowad, istnieé, byc, bytowad,
egzystowacd, ocaleé, przezyé¢, uratowaé sie, wyzyé, a TaKsKe IpUIaraTeJabHoe Zywy.

[Tomo6HOro poma CHHOHMMIYECKHE PSAALI HILIIOCTPHUPYIOT PA3JIMIHbBIE OCHO-
BAHMS, 10 KOTOPBIM HOCHUTEJIH SI3BIKA YCTAHABINBAIOT CBS3M OJIM30CTH 3HAUYCHS
ciioB. CitoBa, Bxomsariiue B Takue psansl, C.B. Jlebenesa mpegiiaraer TpakToBaTh
KaK IPOKCOHMMEI (0T aHTJIMMCKOTO approximate — «IIpuOJIU3UTe ILHBIN, IIPH-
MEPHBII), «B KAUECTBE KOTOPHIX MOI'YT BBICTYIATE JIFOOBIE SI3BIKOBBIE €IUHUIIEI,
CUTHAJIM3UPYIOIIHE 0 OJIM30CTH 3HAYCHUS CJIOB JJIS YeJIOBEKA, IIPHUHIMAIOIIEr0
pellIeHus o IPUHIINILY “IJId MeHs, 3aech u ceituac » [Jlebemesa 2002, 134].
Kax mokasas anams, 1J1s1 yCTaHOBICHUS 0JIM30CTH 3HAYEHMS CJI0B HOCUTEJIIO
SI3BIKA BaskKHA HE UX IPUHAIIEKHOCTh K OJHOMY JIEKCHKO-TPAMMATHYIECKOMY
Kjaccy (OJHOM YacTH peu), a BO3MOKHOCTh COOTHECTH HA OCHOBE TOKIeCTBA
(orcu3Hb — oHcu3HeHHbLIL nYMb, 8eKos8aHue; Zycie — bieg Zycia, obecnosé), cxomcTBa
(orcu3nv — bbimosarue, zZycie — los, oZywienie) Uau BRIIOUYEHUS (CU3HD — HCU3-
HedesmesibHOCmb, poycoerue, Zycie — sita, rozwdj) Hexkne pparMeHTsI IeHCTBH-
TEJIHOCTH, CTOSIIIIE 3 dTUMHU €IUHUIIAMU. 3/IeCh MBI IMEEM JeJI0 C TeM, UTO
MOSKHO OIPEeIeJITh KaK CHHOHMMMIO CMBICJIOB, IIOJUYEPKHYB, YTO C IIO3HUIIUIA
IICUXOJIMHTBUCTUKHU, CMBICJI IIPEICTABJISIET COOOM COIMAIbHO-KOMMYHUKATHB-
Hoe, a He pecepenTHoe 3Havenue [Halliday 1970]. Tak, HanpumMmep, TOCKOJIBKY
SKU3HD Kak popMa CYIIEeCTBOBAHUS YeJIOBEKA OIpeesiseTcs, B TOM YHCJIE,
U 1eITeJIFHOCTHIO IIOCIETHEr0, HOCUTEJIN MOJIBCKOT0 S3bIKA B CHHOHNMUITIECKITI
PAI ¢ JOMHUHAHTOM «Zycie» BRJIOYAIOT JIEKCEeMEI praca, praktyka, dzialalnosé,
dzialanie, czyn. A ocMBICTIeHE KU3HU B COIIMAJILHOM aCIIeKTe II03BOJIAEeT UM
BKJIIOYATH B CHHOHUMHYECKHUI PAI cjioBa wspotbytowanie, wspotistnienie,
wspotzycie. Kpome TOro, B COSHAHWN HOCHUTEJIS SI3BIKA CJIOBO KI3HB» / «Zycie»
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CYIIECTBYEeT He TOJBKO KaK M30JUPOBAHHAS JEKCHUUYeCKas eIUHHUILA, HO
¥ eIUHUIIA, (PYHKIIMOHUPYIOIIAA B ONpeNeIeHHBIX KOHTEKCTaX, CBOOOJHEIX
WJIA YCTOMYHMBBIX COUETAHMSIX, CJIeJ0BATEIbHO, BCE 3TO MOMKET OIPeIesIAThC
Kak 0JIM3KOe 110 3HAYEeHUIO.

Obpamiaer Ha cedda BHUMaHUE U TOT (PpaKT, YTO pacIiupeHre TPaHUIL CU-
HOHUMHJYECKOI'0 Paaa ¢ JOMHUHAHTOM «KM3HB» HOCUTEISIMU PYCCKOIO S3BIKA
UeT IPEerMYyIIeCTBeHHO 10 JUHUN 3HAUYEeHUH «CYyIIeCTBOBAHIE YeJIOBEeKa,
BCEro sKMBOIO» 1 «BPEMS TAKOI'0 CYIIECTBOBAHMSI», HOCUTEJIN MOJIBCKOTO A3hIKA
IpeasaraT 6ojee OOITHUPHBIM CIIMCOK CHHOHMMOB K JIEKCEME «Zycle», perpe-
3EHTUPYIOIINI CIIeIYIOIINe aKTyaJIbHbIE B X COSHAHNN KOMIIOHEHTHI 3HAYCHHS
YKa3aHHOU eIMHUIIbI:

— COYKMBJICHHE, AaKTUBHAS JeATeILHOCTE» / «ozywienie, czynny udzial» (aktyw-
nosé¢, dynamika, ruch, operatywnosé, cheé¢ dziatania itd.);

— «cpencrsa cytnecrBoBaHua» / «Srodki do zycia» (chleb, positki);

— «obpaa mu3am» / «tryb zycia» (wspotbytowanie, wspotistnienie, wspotzycie);

— «cTlaceHUe, BRIKUBaHUe» /| «ocalenie, pozostowanie przy zyciu» (dozycie,
ocalenie, ocalenie od smierci 1td.);

— «becrkoHedHOe cocTossHMe» / «niekonczacy sie stan» (Zycie wieczne);

— «pusmostorudecKkoe mposisiieHue Ku3um» / «fizjologiczne przejawianie zycia»
(zdrowie, samopoczucie, sita, sita fizyczna itd.);

— «OCYIIIECTBJICHHE JesaTeJIbHoCTI» / «wykonywanie czynnosci» (praca, dziatal-
nosé, dziatanie, praktyka);

— «BpeMeHHOCTE» / «przejsciowost» (doczesna wedrowka, doczesnosé, nietrwa-
tosé, przemijanie, ziemska wedrowka).

Kpome Toro, cxomHsIMU B CO3HAHMU PYCCKUX M IIOJIAKOB OKA3BIBAIOTCS
IIOHATHS «KHU3HB 1 «CyIb0a», YTO IPUBOIUT K BKJIIOUEHHUIO B TPAHUIILI CHHOHM-
MIYECKOI0 Psifia JIEKCEMBI GKI3HB» CJIOB CYOb0ba B PyCCKOM | [0S, przeznaczenie,
dola, fatum B IOJILCKOM A3BIKE.

Taxum 00pasoM, ycTaHOBIEHHE OJIM30CTH 3HAUEHUS CJIOB ¥ POPMUPOBAHIE
CUHOHMMMIYECKUX PSJIOB B COHAHNY HOCUTEJIS SI3BIKA IIPOMCXOIUT C OIIOPOI He
TOJIBKO HA SI3BIKOBOM OIBIT (OJIM3KMe 110 3HAYEHMIO CJI0BA CIIOCOOHBI 3aMeIlaTh
JIPYT IPyTra B OIpeIe/IeHHBIX KOHTEKCTAX), HO M HA SHIIUKJIOIEJIYECKIe SHAHUS
B mesiom. CJI0BO B MHIUBUIYAJILHOM SI3BIKOBOM KapTUHE MUPA YeJI0BEKa HAIIOJI-
HEHO JIMYHO IIePEsKUTHIM CMBICJIOM, II09TOMY, HAIIPUMeED, JIJIsI PSAIa HOCUTEJIeH
PYCCKOr0 A3bIKa CHHOHMMAMI BBICTYIIAIOT CJIOBA MCU3Hb U 0eliCMEUmesibHOCMD,
ocusrnedesmesibHocms (XOTsI IIOCTIeqHNE He (PUKCHUPYIOTCS COBPeMEeHHBIMH
CJIOBAPSAMU CHHOHKMOB), a JJIs KOI'0-TO CHHOHMUMWYHBIMU SABJISIOTCS MCU3Hb
U NeCHb WIIN HCU3HDb U CoJIHUe. MOMKHO IIPeIIoJIOKUTD, YTO BCA YBIA3bIBAEMAasT
¢ KOHKPETHBIM CJIOBOM MH(OPMAIIMS CILYKUT UHIUBULY OTIIPABHON TOYKOM JIJIs
IIOCTPOEHUS CHHOHUMUYECKOT0 Psiia, TPAHUIIEI KOTOPOr'o BCErIa OKAa3bIBAIOTCS
IIHpe TeX PANOB, YTO 3A(PUKCHUPOBAHBI B TPAAUIIMOHHLIX CJIOBAPIX.
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Summary

EXTENSION OF THE SYNONYMIC GROUP’S BORDERS IN THE
CONSCIOUSNESS OF RUSSIAN AND POLISH NATIVE SPEAKERS
(BASED ON THE EXAMPLE OF THE LEXEME “LIFE”)

This article analyzes the borders of synonyms of the Russian and Polish lexe-
me “life” in the ordinary consciousness of native speakers. The analysis of the
results of interviews, as well as the electronic dictionary of synonyms, which is formed
by the users themselves, demonstrate that in the consciousness of native speakers
there are broader synonymic groups compared with those that are fixed in traditional
dictionaries. Synonymic groups which are proposed by native speakers show that the
main criterion for establishing the proximity of the meaning of words for a person is
the ability to correlate on the basis of identity, similarity or inclusion certain fragments
of reality denoted by these lexemes. The synonymy of sense, rather than of meanings,
1s the determining factor for the native speaker in the formation of a synonymic group.
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